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SPANIENS OFFICIELLA TIDNING
nr 230
lördagen den 22 september 2018
avsnitt I. s. 91664I
ALLMÄNNA BESTÄMMELSER
PREMIÄRMINISTERNS KANSLI,
PARLAMENTARISKA FÖRBINDELSER OCH JÄMSTÄLLDHET
Kungligt dekret 1181/2018 av den 21 september 2018 om ursprungsmärkning av mjölk som används som ingrediens på etiketten till mjölk och mjölkprodukter.
Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011 om tillhandahållande av livsmedelsinformation till konsumenterna, och om ändring av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 1924/2006 och (EG) nr 1925/2006 samt om upphävande av kommissionens direktiv 87/250/EEG, rådets direktiv 90/496/EEG, kommissionens direktiv 1999/10/EG, Europaparlamentets och rådets direktiv 2000/13/EG, kommissionens direktiv 2002/67/EG och 2008/5/EG samt kommissionens förordning (EG) nr 608/2004 är den lagstiftning genom vilken kraven för tillhandahållande av livsmedelsinformation, i synnerhet livsmedelsmärkning, harmoniseras inom Europeiska unionen. I dekretet fastställs även detaljerade regler om uppgift om ursprungsland eller härkomstplats.
I enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011 som nämns ovan är det för tillfället i princip frivilligt att vid märkningen lämna uppgift om ursprungsland för mjölk samt för mjölk som ingår som ingrediens i mejeriprodukter. Detta beror på att kommissionen, efter att ha lämnat en rapport till Europaparlamentet och rådet om möjligheten att utvidga den obligatoriska ursprungsmärkningen till att även omfatta mjölk samt mjölk som ingår som ingrediens i mejeriprodukter enligt artikel 26.5 b och c i nämnda förordning, ännu inte har antagit någon lagstiftning.
I enlighet med bestämmelserna i artikel 26.2 a i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011 ska ursprungsmärkning emellertid vara obligatorisk i de fall där underlåtenhet att lämna denna uppgift skulle kunna vilseleda konsumenten i fråga om produktens rätta ursprungsland eller härkomstplats.
Samtidigt anges i artikel 26.3 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011 att märkningen av ett livsmedel vars ursprungsland eller härkomstplats anges men inte är samma som ursprungslandet eller härkomstplatsen för den primära ingrediensen även ska innehålla uppgifter om ursprungsland eller härkomstplats för den primära ingrediensen i fråga eller information om att ursprungslandet eller härkomstplatsen för den primära ingrediensen inte är samma som ursprungslandet eller härkomstplatsen för livsmedlet. Detta krav ska tillämpas från och med den 1 april 2020, dvs. tidpunkten för ikraftträdandet av kommissionens genomförandeförordning (EU) 2018/775 av den 28 maj 2018 om bestämmelser för tillämpningen av artikel 26.3 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 om tillhandahållande av livsmedelsinformation till konsumenterna vad gäller bestämmelser för att ange ursprungsland eller härkomstplats för den primära ingrediensen i ett livsmedel.
Å andra sidan får medlemsstaterna, enligt artikel 39 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011, införa nationella åtgärder rörande obligatoriska uppgifter om livsmedels ursprungsland eller härkomstplats. För att regler av detta slag ska kunna antas måste det finnas ett bevisat samband mellan vissa kvaliteter hos livsmedlet och dess ursprung eller härkomst. Det ska även finnas belägg för att flertalet konsumenter anser att denna uppgift är viktig.
Enkäter som genomförts med spanska konsumenter har visat för Europeiska kommissionen att en majoritet av konsumenterna i Spanien efterfrågar information om ursprunget för mjölk och mjölkprodukter och att de även förknippar uppgifter om livsmedels ursprungsland med livsmedlets kvalitet.
Detta visar att detta kungliga dekret uppfyller de villkor som fastställs i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011.
Med tanke på den vikt som läggs vid ursprungsmärkning av mjölk och mjölkprodukter har det därför ansetts lämpligt att reglera denna fråga på försöksbasis, under en tvåårsperiod, i linje med liknande föreskrifter som fastställts i andra angränsande medlemsstater. Målsättningen med detta är att tillhandahålla mer fullständig information om ursprunget för mjölk som används som råvara för att hjälpa konsumenterna att göra medvetna inköpsval.
Begreppet ursprungsland när det gäller livsmedel inom ramen för Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011 bestäms i enlighet med Europeiska unionens bestämmelser om ursprung som inte medför förmånsbehandling. Dessa regleras för närvarande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 av den 9 oktober 2013 om fastställande av en tullkodex för unionen. Däri föreskrivs att när tillverkningen av ett livsmedel sker i mer än ett land eller territorium ska livsmedlet anses ha sitt ursprung i det land där det genomgick den sista väsentliga bearbetningen eller behandlingen, som skedde i ett företag utrustat för det ändamålet och som resulterade i tillverkningen av en ny produkt eller innebar ett viktigt steg i tillverkningen.
Tillämpningen av detta begrepp på mjölk och mjölkprodukter skulle dock kunna leda till situationer där mjölk har framställts eller bearbetats i andra länder än slutproduktens ursprungsland, varvid konsumenterna inte skulle få tillräcklig information om ursprunget för den mjölk som använts.
Det förefaller därmed lämpligt att lämna tillräckliga uppgifter om plats för mjölkning och plats där mjölken har bearbetats för att ytterligare uppfylla konsumenternas behov, medan man samtidigt undviker komplicerade etiketter och en alltför tung börda för företagen, vilket skulle påverka produktens slutliga pris.
Oberoende av vad som anges ovan regleras dock kriteriet för förvärv av slutproduktens ursprungsland genom bestämmelserna i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 av den 9 oktober 2013.
Å andra sidan har livsmedelsföretagare, utöver den obligatoriska information som ska lämnas i enlighet med detta kungliga dekret, möjlighet att lägga till mer specifik information om mjölkens härkomstplats genom att ange namnet på en region eller ett territorium som konsumenten otvetydigt kan förknippa med mjölkens ursprungsland. Detta får göras förutsatt att namnet på regionen eller territoriet, för samma produkttyp, inte är detsamma som ett namn som skyddas enligt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1151/2012 av den 21 november 2012 om kvalitetsordningar för jordbruksprodukter och livsmedel.
I enlighet med artikel 39 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011 är syftet med detta kungliga dekret att reglera bestämmelserna om obligatorisk ursprungsmärkning av mjölk som används som ingrediens på etiketten till mjölk och mjölkprodukter.
Vid utarbetandet av denna stadga fullgjordes de obligatoriska förfarandena för offentligt samråd, utfrågning och offentlig information. Samråd har även skett med de autonoma regionerna och med de organ som representerar de berörda sektorerna, och den interministeriella kommissionen för reglering av livsmedel (Comisión Interministerial para la Ordenación Alimentaria) utfärdade en positiv rapport.
Denna bestämmelse har genomgått förfarandet för anmälan till Europeiska kommissionen i enlighet med artikel 45 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011.
I fråga om bestämmelserna om ytterligare frivillig information i artikel 5 har detta kungliga dekret dessutom genomgått det förfarande som fastställs i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2015/1535 av den 9 september 2015 om ett informationsförfarande beträffande tekniska föreskrifter och beträffande föreskrifter för informationssamhällets tjänster.
Innehållet i detta kungliga dekret uppfyller de principer för sund reglering som fastställs i artikel 129 i lag 39/2015 av den 1 oktober 2015 om gemensamma administrativa förfaranden i offentlig förvaltning. I enlighet med principerna om nödvändighet och ändamålsenlighet motiveras därför denna stadga av behovet att anta en lämplig ram för mejerisektorn. Denna stadga uppfyller principen om proportionalitet och är begränsad till den minsta omfattning som krävs för att tillämpa Europeiska unionens lagstiftning. I enlighet med principen om effektivitet är de administrativa kostnaderna begränsade till de som är absolut nödvändiga för att uppnå de angivna målen inom ramen för Europeiska unionen. I enlighet med principen om öppenhet, och som en del av den offentliga utfrågningen, omfattade utarbetandet av denna stadga även samråd med de autonoma regionerna och de enheter som företräder de berörda sektorerna, såväl som med konsumenterna, genom olika förfaranden. Detta initiativ är dessutom förenligt med tidigare lagstiftning i enlighet med principen om rättssäkerhet.
I kraft av detta, på förslag av ministern för jordbruk, fiske och livsmedelsfrågor och ministern för hälsovård, konsumentfrågor och social välfärd, med godkännande av statens råd och efter överläggningar i ministerrådet vid dess möte den 21 september 2018,
FÖRESKRIVER JAG HÄRMED FÖLJANDE:
Artikel 1. Mål.
Syftet med denna stadga är att reglera den obligatoriska ursprungsmärkningen av mjölk som används som ingrediens på etiketten till mjölk och mjölkprodukter som framställs i Spanien och marknadsförs på spanskt territorium.
Artikel 2. Tillämpningsområde.
1. Bestämmelserna i detta kungliga dekret gäller märkning av alla typer av mjölk och mjölkprodukter som förtecknas i bilagan och som säljs i färdigförpackad form i enlighet med artikel 2 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011 om tillhandahållande av livsmedelsinformation till konsumenterna, och om ändring av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 1924/2006 och (EG) nr 1925/2006 samt om upphävande av kommissionens direktiv 87/250/EEG, rådets direktiv 90/496/EEG, kommissionens direktiv 1999/10/EG, Europaparlamentets och rådets direktiv 2000/13/EG, kommissionens direktiv 2002/67/EG och 2008/5/EG samt kommissionens förordning (EG) nr 608/2004.
2. För ursprungsmärkning av mjölk som används som ingrediens på etiketten till de produkter som avses i punkt 1 fastställs följande bestämmelser:
a) Med mjölk avses en produkt i den mening som definieras i del III i bilaga VII till Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 av den 17 december 2013 om upprättande av en samlad marknadsordning för jordbruksprodukter och om upphävande av rådets förordningar (EEG) nr 922/72, (EEG) nr 234/79, (EG) nr 1037/2001 och (EG) nr 1234/2007.
b) Ursprungsmärkningen ska omfatta mjölk från alla slags slaktdjur.
c) Ursprunget ska anges för mjölk som används som ingrediens i en mängd som motsvarar mer än 50 viktprocent av den totala mängden använda ingredienser.
3. Genom undantag från föregående punkt ska den ursprungsmärkning som fastställs i detta kungliga dekret dock vara frivillig för de produkter i bilagan som regleras genom avdelning II i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1151/2012 av den 21 november 2012 om kvalitetsordningar för jordbruksprodukter och livsmedel.
Artikel 3. Märkning. Ursprungsmärkning av mjölk som används som ingrediens på etiketten till mjölk och mjölkprodukter.
1. Mjölk och mjölkprodukter som avses i artikel 2.1, enligt förteckningen i bilagan, och som är avsedda för slutkonsumenter eller storkök ska ha en etikett som inbegriper följande obligatoriska uppgifter om den mjölk som används som ingrediens:
a) ”País de ordeño: (lugar donde la leche ha sido ordeñada)” [Mjölkens ursprungsland: (den plats där djuren mjölkades)].
b) ”País de transformación: (lugar donde la leche ha sido transformada)” [Mjölkens bearbetningsland: (den plats där mjölken bearbetades)].
c) Om mjölkningen och bearbetningen har utförts i samma land kan de uppgifter som anges i leden a och b ersättas med följande: ”Origen de la leche: (lugar donde la leche ha sido ordeñada y transformada)” [Mjölkens ursprungsland: (den plats där djuren mjölkades och mjölken bearbetades)].
d) Platsen för mjölkningen och platsen för bearbetningen ska anges genom en hänvisning till ett av följande geografiska områden:
1. Medlemsstat(-er) eller tredjeland/tredjeländer.
2. ”UE” [EU] eller ”fuera de la UE” [utanför EU] eller ”UE y fuera de la UE” [EU och utanför EU].
3. ”España” [Spanien], förutsatt att Spanien är det enda land där mjölkning eller bearbetning ägt rum och att beteckningen inte kan ersättas med ”UE” [EU].
2. Den märkning som avses i punkt 1 ska placeras i närheten av förteckningen över ingredienser, och tecknen ska ha samma storlek och färg som använts i förteckningen över ingredienser.
3. I de fall då förteckningen över ingredienser inte anges på etiketten, i enlighet med artikel 19.1 d i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011, ska den information som föreskrivs i punkt 1 anges i närheten av livsmedlets namn med tecken i samma storlek och med samma färg som använts till livsmedlets namn.
4. Den ursprungsmärkning som avses i punkt 1 får inte på något sätt döljas, skymmas eller avskiljas av någon annan text eller illustration eller något annat inslag som placerats emellan. Märkningen ska uppfylla de krav vad gäller tillgänglighet och presentation av obligatoriska uppgifter som fastställs i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011.
Artikel 4. Spårbarhet.
Livsmedelsföretagare ska ha dokumentation, system eller förfaranden som är tillräckliga för att för behörig myndighet påvisa både ursprungslandet för den mjölk som används vid bearbetning av mjölk och mjölkprodukter som omfattas av tillämpningsområdet för detta kungliga dekret och överensstämmelsen med märkningen av dessa produkter.
Artikel 5. Kompletterande frivillig information.
Livsmedelsföretagare får lägga till mer exakt information om mjölkens regionala eller territoriella härkomstplats till de obligatoriska uppgifter som fastställs i artikel 3, förutsatt att all mjölk kommer från den angivna ursprungsplatsen och att namnet på denna region eller detta territorium inte är samma som den region eller det territorium som skyddas enligt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1151/2012 av den 21 november 2012 för samma produkttyp.
Den ytterligare information som avses i första stycket ska vara i överensstämmelse med de uppgifter som avses i artikel 3 och ska hänvisa till namnet på en region eller ett territorium som otvetydigt hör till mjölkens ursprungsland enligt vad som anges på etiketten.
Den ytterligare information som nämns ovan ska uppfylla de krav som är tillämpliga på frivillig livsmedelsinformation enligt kapitel V i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011.
Enda tilläggsbestämmelsen. Klausul om ömsesidigt erkännande.
Kraven i detta kungliga dekret ska inte tillämpas på produkter som lagligen framställs och saluförs i en annan medlemsstat i Europeiska unionen eller i ett tredjeland.
Första övergångsbestämmelsen. Försäljning av produktlager.
Produkter som framställs innan detta kungliga dekret träder i kraft och som uppfyller de bestämmelser som är tillämpliga vid den tidpunkten får saluföras fram till dess att deras lager har tömts.
Andra övergångsbestämmelsen. Tillämpningsperiod.
Bestämmelserna i detta kungliga dekret gäller i två år efter ikraftträdandet.
Om Europeiska kommissionen före utgången av denna period antar en genomförandeakt i den mening som avses i artikel 26 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011 avseende obligatorisk märkning av ursprungsland eller härkomstplats för de produkter som omfattas av tillämpningsområdet för detta kungliga dekret, ska denna åtgärd emellertid upphöra att gälla från den dag då denna akt från Europeiska kommissionen träder i kraft.
Första slutbestämmelsen. Befogenheter som använts.
Detta kungliga dekret fastställs i enlighet med styckena 13 och 16 i artikel 149.1 i den spanska konstitutionen, som beviljar staten exklusiv befogenhet vad gäller principerna för och samordningen av den allmänna ekonomiska planeringen samt principerna om och samordningen av hälsa.
Andra slutbestämmelsen. Ikraftträdande.
Detta kungliga dekret träder i kraft fyra månader efter dess offentliggörande i Spaniens officiella tidning.
Utfärdat i Madrid, den 21 september 2018.
FELIPE R.
Vice premiärminister, minister vid premiärministerns kansli och minister för förbindelserna med parlamentet samt jämställdhetsfrågor,
CARMEN CALVO POYATO
BILAGA
Förteckning över produkter som omfattas av bestämmelserna i detta kungliga dekret
	KN-nummer
	Mjölk och mjölkprodukter

	0401
	Mjölk och grädde, inte koncentrerade och inte försatta med socker eller annat sötningsmedel.

	0402
	Mjölk och grädde, koncentrerade eller försatta med socker eller annat sötningsmedel.

	0403
	Kärnmjölk, filmjölk, gräddfil, yoghurt, kefir och annan fermenterad eller syrad mjölk och grädde, även koncentrerade, försatta med socker eller annat sötningsmedel, smaksatta eller innehållande frukt eller kakao.

	0404
	Vassle, även koncentrerad eller försatt med socker eller annat sötningsmedel, produkter bestående av naturliga mjölkbeståndsdelar, även försatta med socker eller annat sötningsmedel, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans.

	0405
	Smör och andra fetter och oljor framställda av mjölk, bredbara smörfettsprodukter.

	0406
	Ost och ostmassa.


